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   Introduzione




  I verbi frasali in Inglese sono molto comuni, soprattutto nel linguaggio informale, ma purtroppo non esiste una regola che aiuti lo studente a coglierne il significato a partire dal verbo di origine. Quest’ultimo è affiancato da una preposizione o un avverbio, o a volte da entrambi, che spesso e volentieri ne cambiano radicalmente il significato. Si pensi a “turn”, che di base significa girare, voltare: quando si lega alla particella “in”, assume il significato di “costituirsi”.




  At the traffic lights, turn left.




  (Al semaforo gira a sinistra)




  After committing the crime, he turned himself in.




  (Dopo aver commesso l’omicidio si è costituito)




  Lo studente non può far altro che imparare quel verbo frasale a memoria, aiutandosi col contesto della frase per ricordarlo meglio.




  Sostanzialmente i verbi frasali possono dividersi in transitivi e intransitivi: i primi sono seguiti da un complemento oggetto ‒ che può essere inserito anche tra verbo e particella, non solo venire dopo (a eccezione dei pronomi complemento, che devono essere inseriti sempre in mezzo e mai dopo, e a eccezione di alcuni phrasal verb “inseparabili”).




  Don’t forget to wake me up at seven o’clock.




  (il pronome me può andare solo in quella posizione e MAI venire dopo up)




  Don’t forget to wake up our guest at seven o’ clock OPPURE Don’t forget to wake our guest up at seven o’ clock




  Don’t forget to look after my cat while I’m gone. (il complemento oggetto my cat può andare solo in quella posizione e MAI in mezzo tra look e after perché “look after” è un verbo frasale non separabile)




  Don’t forget to look for my keys while I’m gone. (il complemento oggetto my keys può andare solo in quella posizione e MAI in mezzo tra look e for perché “look for” è un verbo frasale non separabile)




  Gli intransitivi non presentano un complemento oggetto, ovviamente, e quando è presente un pronome, questo viene sempre dopo la particella/le particelle.




  How to get away with murder / How to get away with it.




  I woke up at seven o’ clock.




  I stood up for you.




  I look forward to it.




  I came up with an idea / I came up with it.




  Alcuni verbi frasali hanno talmente tante accezioni che possono essere sia transitivi che intransitivi.




  The bomb blew up in the middle of the street.




  The terrorists blew up a bomb in the middle of the street.
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